
PentaCID KONZ
Flächendesinfektion Konzentrat

Anwendungsgebiete
• Zur regelmäßigen Reinigung und Desinfektion von Fußböden, 
 sonstigen Oberflächen und Gegenständen im institutionellen   
 Bereich 

PentaCID KONZ ist ein aldehyd- und phenolfreies Konzentrat zur Reini-
gung und Desinfektion von Flächen aller Art für den Einsatz in Praxen, 
Altenheimen und Krankenhäusern. Die materialschonende Rezeptur 
hat einen angenehmen Citrusduft. Die praktische Dosierflasche erlaubt 
eine einfache Abmessung des Konzentrats und verhindert Dosierfehler.

Zusammensetzung
100 g enthalten: 10,8g Didecyldimethylammoniumchlorid, 
6,0g N-(3-Aminopropyl)-N-dodecyl-propan-1,3-diamin.

Anwendungshinweise
Das Desinfektionsmittelkonzentrat wird vor seiner Anwendung zuerst 
mit Leitungswasser verdünnt. Nicht mit Reinigern oder anderen Desin-
fektionsmitteln mischen! Vor großflächigen Anwendungen auf emp-
findlichen Materialien wie Kunstleder erst an einer kleinen verdeckten 
Stelle auf Materialverträglichkeit testen. Um Schlierenbildung zu ver-
meiden, sollten die behandelten Flächen in regelmäßigen Abständen 
mit einem feuchten (Wasser) Einmaltuch nachgewischt werden.
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Vorteile
• Begrenzt viruzid (inkl. Noro, Rota)
• Aldehydfrei, Phenolfrei
• Gute Reinigungsleistung und Materialverträglichkeit
• Gute Wirksamkeit bei sehr niedriger Konzentration
 (für Dosieranlagen geeignet)
• Hinterlässt keine klebrigen Rückstände

Wirksamkeiten und Prüfmethoden Belastung 15 Min. 60 Min.

Bakterien und Pilze

Anwendungsempfehlung zur Flächendesinfektion (bakterizid, levurozid)*
VAH mit Mechanik/
EN 16615 

hohe Belastung 0,5 %

tuberkulozid (M. terrae) EN 14348 niedrige Belastung 2 % 0,5 %

tuberkulozid (M. terrae) EN 14348 hohe Belastung 1 %

behüllte Viren

wirksam gegen alle behüllten Viren** RKI/DVV 0,5 %

unbehüllte Viren

wirksam gegen Noro-Viren (MNV) EN 14476 hohe Belastung 1,5 % 1 %

wirksam gegen Rota-Viren EN 14476 niedrige Belastung 0,5 %

wirksam gegen Polyoma-Viren (SV 40) EN 14476 hohe Belastung 1 %

* einschließlich Phase 2/Stufe 1 - und Phase 2/ Stufe 2 Tests (quantitative Suspensionsversuche und praxisnahe Versuche)
** gemäß RKI/DVV Prüfviren BVDV und Vaccinia Virus Stamm Elstree, erlaubt den Rückschluss auf alle anderen behüllten Viren inkl HIV, HBV, HCV
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Sonstige Hinweise
Verpackung nur vollständig restentleert der Wertstoffsammlung 
zuführen. Füllgutreste unter EAK 07 06 01 entsorgen.

Dieses Produkt ist für den professionellen Gebrauch bestimmt. Weitere 
Hinweise entnehmen Sie bitte dem Sicherheitsdatenblatt oder dem 
Produktetikett.

Desinfektionsmittel vorsichtig verwenden. Vor Gebrauch stets Etikett 
und Produktinformationen lesen.

BAuA-Nr.: N-74250

HPN-Nr.: 54.99.02.0002
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0°C
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Erhältlich als
Gebinde Inhalt Art.Nr. Stück pro 

Karton

Dosierflasche 1.000 ml Pura520 9

Kanister 5 l Pura521

Kanister 10 l Pura522

IBC 1.000 l Pura523

pH-Wert: > 11

sauer neutral alkalisch
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Hinweise zur Abfüllung

TetraMAN B
Haut- und Händedesinfektion 
Gebrauchsfertige, besonders hautverträgliche
Händedesinfektion mit rückfettender Wirkung.

 

Skin and hand disinfectant 
Ready-for-use, extra skin-tolerant hand
disinfectant with lipid-replenishing effect.

 

Désinfectant pour la peau et les mains 
Désinfectant pour les mains prêt à l‘emploi
particulièrement bien toléré par la peau,
avec action réhydratante.

 
 

Dezynfekcja skóry i r k ą
Gotowy do u ycia, szczególnie przyjazny dla
skóry, dezynfekcja r k z efektem nawil aj cym.

ż
ż ą

 
ą

Art der Anwendung: 

Gebrauchsfertige Händedesinfektion
mit rückfettender Wirkung zur hygienischen 
und chirurgischen Händedesinfektion. 

Hinweise zur Anwendung: Zur hygienischen 
Händedesinfektion werden die Hände mit 
3ml der Lösung eingerieben und entspre -
chend den unten aufgeführten Einwirk-
zeiten feucht gehalten. Zur chirurgischen 
Händedesinfektion werden Hände und 
Unterarme mit der Lösung eingerieben 
und 1,5 Minuten lang feucht gehalten. 
Das Originalgebinde nach Verwendung 
immer fest verschließen, dermatologisch 
getestet. Einwirkzeiten: Hygienisch Hän-
dedesinfektion nach EN 1500, VAH: Konz. 
30sec., Chirurgische Händedesinfektion 
nach EN 12791, VAH: Konz. 90sec., Bakte -
rien und Candida albicans nach EN 13727, 
EN 1276, EN 13624, EN 1650 (hohe Belas -
tung): Konz. 30 sec., TbB (M. terrae ) nach 
EN 14348 (hohe Belastung): Konz. 30 sec., 
Mykobakterien (M. avium) nach EN 14348 
(hohe Belastung): Konz. 30 sec., Behüllte 
Viren (z.B. HBV, HIV, HCV) nach RKI/DVV und 
EN 14476 (MVA, hohe Belastung): Konz. 
30 sec., Noro-Viren nach EN 14476 (hohe 
Belastung): Konz. 60sec., Adeno-Viren 
nach EN 14476 (niedrige Belastung): Konz. 
60sec., „Begrenzt viruzid Plus“ (Adeno-, 
Noro- und Rota-Viren) nach EN 14476: 
Konz. 60sec. 

In 100g sind enthalten:  55,8g Ethanol;  

Sicherheitshinweise
 H 225 Flüssigkeit und Dampf leicht 
entzündbar. H 319 Verursacht schwere Au

-

genreizung. Von Hitze, heißen Oberflächen, 
Funken, offenen Flammen und anderen 
Zündquellen fernhalten. Nicht rauchen. 
Augenschutz tragen. Behälter dicht ver-
schlossen halten. BEI KONTAKT MIT DEN 
AUGEN: Einige Minuten lang behutsam 
mit Wasser spülen. Eventuell vorhandene 
Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. 
Weiter spülen. Entsorgung des Inhalts 
/ des Behälters gemäß den örtlichen / 
regionalen / nationalen/ internationalen 
Vorschriften. 

Entsorgungshinweise: 

Verpackung ist ein EX-IBC welcher nach 

 Füllgutreste unter EAK 07 06 99 
entsorgen.
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Gefahr
Danger
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Pura1000

1000 ltr. 

Danger
Zagro enież

10,0g 1-Propanol

Aufbereitung wiederverwendet werden kann

Hinweise zur Abfüllung 
Montage des Abfüllhahns: Abfüllvorgang:

Sicherheitshinweise:
Schutzklappe (1) am Auslaufrohr des IBC entfernen  

Das Auslauf Rohr-Gewinde mit Dichtband (z.B. Teflon) umwicklen.

Abfüllhahn fest aufschrauben und Dichtigkeit sicherstellen. 

(IBC Hahn muss dabei geschlossen sein)

Oben liegender IBC-Deckel (2) aufschrauben und leicht schräg  

wieder auf die IBC-Öffnung legen (Luft muss in den IBC, aber   

kein Schmutz hineinfallen) Flasche unter den Abfüllhahn stellen,  

so dass der Hahn ca. 1cm in den Flaschenhals ragt.

Bitte auf saubere Umgebungsbedingungen achten !  

IBC-Hahn öffnen und danach Abfüllhahn öffnen und vorsichtig  

das Gebinde befüllen und sofort verschrauben und etikettieren.   

IBC möglichst auf eine Auffangwanne stellen. IBC am  

Gitterrohr erden falls möglich. Nur in gut belüfteten Räumen  

Oben stehende Sicherheitshinweise für das Produkt beachten ! 

abfüllen, falls vorhanden Absaugung verwenden.  

Schutzklappe (1) am Auslaufrohr des IBC entfernen 
(IBC Hahn muss dabei geschlossen sein).

Das Auslauf Rohr-Gewinde mit Dichtband
(z.B. Tefl on) umwicklen.

Abfüllhahn fest aufschrauben und Dichtigkeit
sicherstellen.

Abfüllvorgang
Bitte auf saubere Umgebungsbedingungen achten !

Oben liegender IBC-Deckel (2) aufschrauben und leicht schräg wieder auf die IBC-Öff nung legen 
(Luft  muss in den IBC, aber es darf kein Schmutz hineinfallen).

Flasche unter den Abfüllhahn stellen, sodass der Hahn  ca. 1cm in den Flaschenhals ragt.

IBC-Hahn öff nen und danach Abfüllhahn öff nen und vorsichtig das Gebinde befüllen und sofort 
verschrauben und etikettieren. 

Sicherheitshinweise
Oben stehende Sicherheitshinweise für das Produkt beachten !

IBC möglichst auf eine Auff angwanne stellen.


